
Quick Start Guide

V 1.0

iW 62 BACKCAN
Pre-Install Back Can for iW 62DS and iW 62S In-Wall Loudspeakers

(EN)   IN WALL INSTALLATION

(1) Using screws that are at least 3/4" long, affix backcan to studs or joists. Tannoy recommends a 
minimum of 8 screws.

(2) Run appropriate gauge and type of wire for your particular installation to the backcan location. 
1/2" or 3/4" conduit is also an option.

(3) Install a suitable connector for wire chosen into the 1/2" or 3/4" knock out. Run wire through connector, 
leaving enough length to reach the loudspeaker with excess for ease of connection.

(4) Leave excess wire in the backcan until drywall or desired finishing is complete.

(5) The flange on the front of the backcan will protrude through the drywall and act as a guide for 
drywall installation.

(6) After desired finishing is complete, connect the previous installed wire in the backcan to the red (+) 
and black (-) terminals on the chosen loudspeaker model. An optional ground wire may be used to 
reduce RF interference.

(7) Follow installation instructions found in the loudspeaker quick start guide for final speaker installation.

For technical assistance: Tannoy UK +44 1562 732290 or visit our website at tannoy.com.

(ES)   INSTALACIÓN EN PARED

(1) Con tornillos de al menos ¾" de largo, fije la lata posterior a los montantes o vigas. Tannoy recomienda 
un mínimo de 8 tornillos.

(2) Ejecute el calibre y el tipo de cable adecuados para su instalación particular hasta la ubicación del 
backcan. El conducto de ½" o ¾" también es una opción.

(3) Instale un conector adecuado para el cable elegido en el orificio ciego de ½" o ¾". Pase el cable a través 
del conector, dejando suficiente longitud para alcanzar el altavoz con exceso para facilitar la conexión.

(4) Deje el exceso de alambre en la lata posterior hasta que se complete el panel de yeso o el acabado 
deseado.

(5) La brida en la parte delantera de la lata posterior sobresaldrá a través del panel de yeso y actuará como 
una guía para la instalación del panel de yeso.

(6) Una vez completado el acabado deseado, conecte el cable instalado anteriormente en el backcan a 
los terminales rojo (+) y negro (-) en el modelo de altavoz elegido. Se puede utilizar un cable de tierra 
opcional para reducir la interferencia de RF.

(7) Siga las instrucciones de instalación que se encuentran en la guía de inicio rápido del altavoz para la 
instalación final del altavoz.

Para asistencia técnica: Tannoy UK +44 1562 732290 o visite nuestro sitio web en tannoy.com..

(FR)   EN INSTALLATION MURALE

(1) À l'aide de vis d'au moins 3/4" de long, fixez le backcan aux montants ou aux solives. Tannoy 
recommande un minimum de 8 vis.

(2) Acheminez le calibre et le type de fil appropriés pour votre installation particulière jusqu'à 
l'emplacement du backcan. Un conduit de ½" ou 3/4" est également une option.

(3) Installez un connecteur approprié pour le fil choisi dans la découpe de  ½" ou 3/4". Faites passer le fil à 
travers le connecteur, en laissant suffisamment de longueur pour atteindre le haut-parleur avec un 
excès pour faciliter la connexion.

(1)

(1) Alignment tags for in wall mounting

Etiquetas de alineación para montaje en pared

Étiquettes d'alignement pour montage mural

Ausrichtungsschilder für die Wandmontage

Etiquetas de alinhamento para montagem na parede

Targhette di allineamento per montaggio a parete

Uitlijningslabels voor in wandmontage

Inriktningstaggar för väggmontering

Znaczniki wyrównujące do montażu naściennego
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(4)	 Laisser l'excédent de fil dans le backcan jusqu'à ce que la cloison sèche ou la finition désirée soit terminée.

(5)	 La bride sur le devant du backcan fera saillie à travers la cloison sèche et servira de guide pour l'installation des cloisons sèches.

(6)	 Une fois la finition désirée terminée, connectez le fil précédemment installé dans le backcan aux bornes rouge (+) et noire (-) du modèle d'enceinte choisi. Un fil 
de terre en option peut être utilisé pour réduire les interférences RF.

(7)	 Suivez les instructions d'installation figurant dans le guide de démarrage rapide de l'enceinte pour l'installation finale de l'enceinte.

Für technische Unterstützung: Tannoy UK +44 1562 732290 oder besuchen Sie unsere Website unter tannoy.com.

(DE)   IN DER WANDINSTALLATION

(1)	 Befestigen Sie den Backcan mit Schrauben, die mindestens  ¾" -Zoll lang sind, an Stehbolzen oder Balken. Tannoy empfiehlt mindestens 8 Schrauben.

(2)	 Führen Sie ein für Ihre spezielle Installation geeignetes Messgerät und einen geeigneten Kabeltyp zum Backcan-Standort. ½" - oder ¾" Leitung ist ebenfalls eine 
Option.

(3)	 Installieren Sie einen geeigneten Stecker für das Kabel, das in den ½" - oder ¾" -Knockout gewählt wurde. Führen Sie das Kabel durch den Stecker und lassen Sie 
genügend Länge, um den Lautsprecher mit Überschuss zu erreichen, um den Anschluss zu vereinfachen.

(4)	 Lassen Sie überschüssigen Draht im Backcan, bis die Trockenbauwand oder die gewünschte Endbearbeitung abgeschlossen ist.

(5)	 Der Flansch an der Vorderseite des Backcans ragt durch die Trockenbauwand und dient als Leitfaden für die Trockenbauinstallation.

(6)	 Schließen Sie nach Abschluss der gewünschten Endbearbeitung das zuvor im Backcan installierte Kabel an die roten (+) und schwarzen (-) Klemmen des 
ausgewählten Lautsprechermodells an. Ein optionales Erdungskabel kann verwendet werden, um HF-Störungen zu reduzieren.

(7)	 Befolgen Sie die Installationsanweisungen in der Schnellstartanleitung des Lautsprechers für die endgültige Installation der Lautsprecher.

For technical assistance: Tannoy UK +44 1562 732290 or visit our website at tannoy.com.

(PT)   INSTALAÇÃO NA PAREDE

(1)	 Usando parafusos de pelo menos  ¾" de comprimento, fixe o backcan em pregos ou vigas. A Tannoy recomenda um mínimo de 8 parafusos.

(2)	 Execute a bitola e o tipo de fio adequados para sua instalação específica no local da backcan. Conduíte de  ½" ou ¾" também é uma opção.

(3)	 Instale um conector adequado para o fio escolhido na abertura de ½" ou ¾". Passe o fio pelo conector, deixando comprimento suficiente para alcançar o alto-
falante com excesso para facilitar a conexão.

(4)	 Deixe o excesso de fio na backcan até que o drywall ou o acabamento desejado seja concluído.

(5)	 O flange na frente da tampa traseira se projetará através da parede de gesso e funcionará como um guia para a instalação da parede de gesso.

(6)	 Após a conclusão do acabamento desejado, conecte o fio instalado anteriormente na backcan aos terminais vermelho (+) e preto (-) no modelo de alto-falante 
escolhido. Um fio terra opcional pode ser usado para reduzir a interferência de RF.

(7)	 Siga as instruções de instalação encontradas no guia de início rápido do alto-falante para a instalação final do alto-falante.

Para obter assistência técnica: Tannoy UK +44 1562 732290 ou visite nosso website em tannoy.com.

(IT)   IN INSTALLAZIONE A PARETE

(1)	 Utilizzando viti lunghe almeno ¾", applicare il backcan a montanti o travetti. Tannoy consiglia un minimo di 8 viti.

(2)	 Esegui il calibro e il tipo di cavo appropriati per la tua particolare installazione nella posizione del backcan. È anche possibile utilizzare un condotto da ½" o ¾".

(3)	 Installare un connettore adatto per il cavo scelto nel foro da  ½" o ¾" Far passare il filo attraverso il connettore, lasciando una lunghezza sufficiente per 
raggiungere l'altoparlante in eccesso per facilitare il collegamento.

(4)	 Lasciare il filo in eccesso nel backcan fino al completamento del muro a secco o della finitura desiderata.

(5)	 La flangia sulla parte anteriore del pannello posteriore sporgerà attraverso il muro a secco e fungerà da guida per l'installazione del muro a secco.

(6)	 Dopo aver completato la finitura desiderata, collegare il cavo precedentemente installato nel backcan ai terminali rosso (+) e nero (-) sul modello di altoparlante 
scelto. È possibile utilizzare un filo di terra opzionale per ridurre le interferenze RF.

(7)	 Seguire le istruzioni di installazione che si trovano nella guida rapida dell'altoparlante per l'installazione finale dell'altoparlante.

Per assistenza tecnica: Tannoy UK +44 1562 732290 o visitare il nostro sito Web all'indirizzo tannoy.com.

(NL)    IN MUURINSTALLATIE

(1)	 Gebruik schroeven die minstens ¾" lang zijn en bevestig de backcan aan de stijlen of balken. Tannoy raadt minimaal 8 schroeven aan.

(2)	 Leid de juiste dikte en type draad voor uw specifieke installatie naar de backcan-locatie. ½"of ¾" buis is ook een optie.

(3)	 Installeer een geschikte connector voor de gekozen draad in de ½"of ¾" uitbreekpoort. Leid de draad door de connector en laat voldoende lengte over om de 
luidspreker te bereiken met een overmaat voor gemakkelijke aansluiting.

(4)	 Laat overtollige draad in de backcan totdat de gipsplaat of de gewenste afwerking is voltooid.

(5)	 De flens aan de voorkant van de backcan zal door de gipsplaat heen steken en dient als richtlijn voor de montage van gipsplaten.

(6)	 Nadat de gewenste afwerking is voltooid, sluit u de eerder geïnstalleerde draad in de backcan aan op de rode (+) en zwarte (-) aansluitingen op het gekozen 
luidsprekermodel. Een optionele aardingsdraad kan worden gebruikt om RF-interferentie te verminderen.

(7)	 Volg de installatie-instructies in de snelstartgids voor de luidsprekers voor de uiteindelijke installatie van de luidsprekers.

Voor technische assistentie: Tannoy UK +44 1562 732290 of bezoek onze website op tannoy.com.

(SE)   I VÄGGINSTALLATION

(1)	 Använd skruvar som är minst ¾" långa, fäst baksidan på tappar eller balkar. Tannoy rekommenderar minst 8 skruvar.

(2)	 Kör lämplig mätare och typ av tråd för din speciella installation till backcan-platsen. ½" eller ¾" ledning är också ett alternativ.

(3)	 Installera en lämplig kontakt för ledning som valts i ½" eller ¾" knock out. Dra ledningen genom kontakten, lämna tillräckligt med längd för att nå högtalaren 
med överskott för enkel anslutning.

(4)	 Lämna överflödig tråd i baksidan tills gips eller önskad efterbehandling är klar.

(5)	 Flänsen på baksidans framsida sticker ut genom gipsväggen och fungerar som en guide för installation av gips.

(6)	 När önskad efterbehandling har slutförts ansluter du den tidigare installerade kabeln i baksidan till de röda (+) och svarta (-) anslutningarna på den valda 
högtalarmodellen. En valfri jordledning kan användas för att minska RF-störningar.

(7)	 Följ installationsinstruktionerna i snabbstartguiden för högtalare för slutlig installation av högtalaren.

För teknisk assistans: Tannoy UK +44 1562 732290 eller besök vår webbplats på tannoy.com.

(PL)   INSTALACJA NA ŚCIANIE

(1)	 Używając śrub o długości co najmniej ¾" cala, przykręć skaner tylny do słupków lub legarów. Firma Tannoy zaleca użycie co najmniej 8 śrub.

(2)	 Uruchomić odpowiednią grubość i typ przewodu dla konkretnej instalacji do lokalizacji skanowania wstecznego. Opcjonalnie dostępny jest również przewód  ½" 
lub ¾".

(3)	 Zainstaluj odpowiednie złącze dla wybranego przewodu w wybijanym otworze ½" lub ¾". Przeprowadź przewód przez złącze, pozostawiając wystarczającą 
długość, aby dosięgnąć głośnika z nadmiarem, aby ułatwić podłączenie.

(4)	 Pozostaw nadmiar drutu w tylnej ściance do czasu zakończenia płyt kartonowo-gipsowych lub pożądanego wykończenia.

(5)	 Kołnierz z przodu tylnej części będzie wystawał przez płytę gipsowo-kartonową i będzie służył jako prowadnica podczas montażu płyt kartonowo-gipsowych.

(6)	 Po zakończeniu pożądanego wykończenia, podłącz poprzednio zainstalowany przewód w tylnym kanale do czerwonego (+) i czarnego (-) zacisków w 
wybranym modelu głośnika. W celu zmniejszenia zakłóceń RF można zastosować opcjonalny przewód uziemiający.

(7)	 Postępuj zgodnie z instrukcjami instalacji znajdującymi się w skróconej instrukcji obsługi głośników, aby zainstalować ostateczną instalację głośników.

Aby uzyskać pomoc techniczną: Tannoy UK +44 1562 732290 lub odwiedź naszą witrynę internetową pod adresem tannoy.com.
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iW 62 BACKCAN Dimensions (EN)
LEGAL DISCLAIMER
Music Tribe accepts no liability for any loss which may be suffered by any person who relies either 
wholly or in part upon any description, photograph, or statement contained herein. Technical 
specifications, appearances and other information are subject to change without notice. All trademarks 
are the property of their respective owners. Midas, Klark Teknik, Lab Gruppen, Lake, Tannoy, 
Turbosound, TC Electronic, TC Helicon, Behringer, Bugera, Aston Microphones and Coolaudio are 
trademarks or registered trademarks of Music Tribe Global Brands Ltd. © Music Tribe Global Brands Ltd. 
2022 All rights reserved.

LIMITED WARRANTY
For the applicable warranty terms and conditions and additional information regarding Music 
Tribe’s Limited Warranty, please see complete details online at community.musictribe.com/pages/
support#warranty..

(ES)
NEGACIÓN LEGAL
Music Tribe no admite ningún tipo de responsabilidad por cualquier daño o pérdida que pudiera sufrir 
cualquier persona por confiar total o parcialmente en la descripciones, fotografías o afirmaciones 
contenidas en este documento. Las especificaciones técnicas, imágenes y otras informaciones 
contenidas en este documento están sujetas a modificaciones sin previo aviso. Todas las marcas 
comerciales que aparecen aquí son propiedad de sus respectivos dueños. Midas, Klark Teknik, Lab 
Gruppen, Lake, Tannoy, Turbosound, TC Electronic, TC Helicon, Behringer, Bugera, Aston Microphones y 
Coolaudio son marcas comerciales o marcas registradas de Music Tribe Global Brands Ltd. © Music Tribe 
Global Brands Ltd. 2022 Reservados todos los derechos.   

GARANTÍA LIMITADA
Si quiere conocer los detalles y condiciones aplicables de la garantía así como información adicional 
sobre la Garantía limitada de Music Tribe, consulte online toda la información en la web community.
musictribe.com/pages/support#warranty.

(FR)
DÉNI LÉGAL
Music Tribe ne peut être tenu pour responsable pour toute perte pouvant être subie par toute 
personne se fiant en partie ou en totalité à toute description, photographie ou affirmation contenue 
dans ce document. Les caractéristiques, l’apparence et d’autres informations peuvent faire l’objet de 
modifications sans notification. Toutes les marques appartiennent à leurs propriétaires respectifs. 
Midas, Klark Teknik, Lab Gruppen, Lake, Tannoy, Turbosound, TC Electronic, TC Helicon, Behringer, 
Bugera, Aston Microphones et Coolaudio sont des marques ou marques déposées de Music Tribe Global 
Brands Ltd. © Music Tribe Global Brands Ltd. 2022 Tous droits réservés.  

GARANTIE LIMITÉE
Pour connaître les termes et conditions de garantie applicables, ainsi que les informations 
supplémentaires et détaillées sur la Garantie Limitée de Music Tribe, consultez le site Internet 
community.musictribe.com/pages/support#warranty.

(DE)
HAFTUNGSAUSSCHLUSS
Music Tribe übernimmt keine Haftung für Verluste, die Personen entstanden sind, die sich ganz oder 
teilweise auf hier enthaltene Beschreibungen, Fotos oder Aussagen verlassen haben. Technische Daten, 
Erscheinungsbild und andere Informationen können ohne vorherige Ankündigung geändert werden. 
Alle Warenzeichen sind Eigentum der jeweiligen Inhaber. Midas, Klark Teknik, Lab Gruppen, Lake, 
Tannoy, Turbosound, TC Electronic, TC Helicon, Behringer, Bugera, Aston Microphones und Coolaudio 
sind Warenzeichen oder eingetragene Warenzeichen der Music Tribe Global Brands Ltd. © Music Tribe 
Global Brands Ltd. 2022 Alle Rechte vorbehalten.  

BESCHRÄNKTE GARANTIE
Die geltenden Garantiebedingungen und zusätzliche Informationen bezüglich der von Music Tribe 
gewährten beschränkten Garantie finden Sie online unter community.musictribe.com/pages/
support#warranty.

(PT)
LEGAL RENUNCIANTE
O Music Tribe não se responsabiliza por perda alguma que possa ser sofrida por qualquer pessoa que 
dependa, seja de maneira completa ou parcial, de qualquer descrição, fotografia, ou declaração aqui 
contidas. Dados técnicos, aparências e outras informações estão sujeitas a modificações sem aviso 
prévio. Todas as marcas são propriedade de seus respectivos donos. Midas, Klark Teknik, Lab Gruppen, 
Lake, Tannoy, Turbosound, TC Electronic, TC Helicon, Behringer, Bugera, Aston Microphones e Coolaudio 
são marcas ou marcas registradas do Music Tribe Global Brands Ltd. © Music Tribe Global Brands Ltd. 
2022 Todos direitos reservados.   

GARANTIA LIMITADA
Para obter os termos de garantia aplicáveis e condições e informações adicionais a respeito da garantia 
limitada do Music Tribe, favor verificar detalhes na íntegra através do website community.musictribe.
com/pages/support#warranty.

(IT)
DISCLAIMER LEGALE
Music Tribe non si assume alcuna responsabilità per eventuali danni che possono essere subiti da 
chiunque si affidi in tutto o in parte a qualsiasi descrizione, fotografia o dichiarazione contenuta qui. 
Specifiche tecniche, aspetti e altre informazioni sono soggette a modifiche senza preavviso. Tutti 
i marchi sono di proprietà dei rispettivi titolari. Midas, Klark Teknik, Lab Gruppen, Lake, Tannoy, 
Turbosound, TC Electronic, TC Helicon, Behringer, Bugera, Aston Microphones e Coolaudio sono marchi 
o marchi registrati di Music Tribe Global Brands Ltd. © Music Tribe Global Brands Ltd. 2022 Tutti i diritti 
riservati .

GARANZIA LIMITATA
Per i termini e le condizioni di garanzia applicabili e le informazioni aggiuntive relative alla garanzia 
limitata di Music Tribe, consultare online i dettagli completi su community.musictribe.com/pages/
support#warranty.

(NL)
WETTELIJKE ONTKENNING
Music Tribe aanvaardt geen aansprakelijkheid voor enig verlies dat kan worden geleden door een 
persoon die geheel of gedeeltelijk vertrouwt op enige beschrijving, foto of verklaring hierin. Technische 
specificaties, verschijningen en andere informatie kunnen zonder voorafgaande kennisgeving worden 
gewijzigd. Alle handelsmerken zijn eigendom van hun respectievelijke eigenaren. Midas, Klark 
Teknik, Lab Gruppen, Lake, Tannoy, Turbosound, TC Electronic, TC Helicon, Behringer, Bugera, Aston 
Microphones en Coolaudio zijn handelsmerken of gedeponeerde handelsmerken van Music Tribe 
Global Brands Ltd. © Music Tribe Global Brands Ltd. 2022 Alle rechten voorbehouden.

BEPERKTE GARANTIE
Voor de toepasselijke garantievoorwaarden en aanvullende informatie met betrekking tot de beperkte 
garantie van Music Tribe, zie de volledige details online op community.musictribe.com/pages/
support#warranty. 

(SE)
FRISKRIVNINGSKLAUSUL
Music Tribe tar inget ansvar för någon förlust som kan drabbas av någon person som helt eller delvis 
förlitar sig på någon beskrivning, fotografi eller uttalande som finns här. Tekniska specifikationer, 
utseenden och annan information kan ändras utan föregående meddelande. Alla varumärken 
tillhör respektive ägare. Midas, Klark Teknik, Lab Gruppen, Lake, Tannoy, Turbosound, TC Electronic, 
TC Helicon, Behringer, Bugera, Aston Microphones och Coolaudio är varumärken eller registrerade 
varumärken som tillhör Music Tribe Global Brands Ltd. © Music Tribe Global Brands Ltd. 2022 Alla 
Rättigheter reserverade.

BEGRÄNSAD GARANTI
För tillämpliga garantivillkor och ytterligare information om Music Tribes begränsade garanti, se 
fullständig information online på community.musictribe.com/pages/support#warranty. 

(PL)
ZASTRZEŻENIA PRAWNE
Music Tribe nie ponosi odpowiedzialności za jakiekolwiek straty, które mogą ponieść osoby, które 
polegają w całości lub w części na jakimkolwiek opisie, fotografii lub oświadczeniu zawartym w 
niniejszym dokumencie. Specyfikacje techniczne, wygląd i inne informacje mogą ulec zmianie bez 
powiadomienia. Wszystkie znaki towarowe są własnością ich odpowiednich właścicieli. Midas, Klark 
Teknik, Lab Gruppen, Lake, Tannoy, Turbosound, TC Electronic, TC Helicon, Behringer, Bugera, Aston 
Microphones i Coolaudio są znakami towarowymi lub zastrzeżonymi znakami towarowymi firmy Music 
Tribe Global Brands Ltd. © Music Tribe Global Brands Ltd. 2022 Wszystkie prawa zastrzeżone.

OGRANICZONA GWARANCJA
Aby zapoznać się z obowiązującymi warunkami gwarancji i dodatkowymi informacjami dotyczącymi 
ograniczonej gwarancji Music Tribe, zapoznaj się ze wszystkimi szczegółami w trybie online pod 
adresem community.musictribe.com/pages/support#warranty. 
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Hereby, Music Tribe declares that this product is in compliance with Directive 
2014/35/EU,Directive 2014/30/EU, Directive 2011/65/EU and Amendment 2015/863/
EU, Directive 2012/19/EU, Regulation 519/2012 REACH SVHC  and Directive 
1907/2006/EC.

Full text of EU DoC is available at https://community.musictribe.com/

EU Representative: Music Tribe Brands DK A/S 
Address: Gammel Strand 44, DK-1202 København K, Denmark

UK Representative: Music Tribe Brands UK Ltd. 
Address: 6 Lloyds Avenue, Unit 4CL London EC3N 3AX, United Kingdom




